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LANCING DEVICE
PACKAGE INSERT

INTENDED USE
The RPM PRO Lancing Device is used with the RPM PRO Lancets to draw a drop of capillary blood from the fingertip for blood 
glucose testing or other testing. It is intended to be used on a single patient age 6 months and up. And it should not be shared. 

LANCET PENETRATION DEPTH RANGE The number 1-5 at the Depth Setting Window is a depth 
gauge, it indicates the depth that the lancet will go into the skin. The lancet penetration depth range is at 0.02-0.08 inch with 
number 1 being the shallowest and 5 being the deepest. It is for reference only when you use a RPM PRO Lancing Device with a 
RPM PRO Lancet. If you use another manufacturer’s lancets, adjust the depth setting according to skin status and blood volume 
needed.

CLEANING AND DISINFECTING 
Clean and disinfect before and after each use. 

1.	 Wash hands with soap and water, and dry thoroughly.
2.	 Wipe the entire lancing device surface and the inside 

of the lancing device cap with a Super Sani-Cloth® to  
clean it. 

3.	 Use a new Super Sani-Cloth® and repeat step 2 to 
disinfect it. Make sure to keep cleaning the surface and 
the inside of the cap for 2 minutes. 

4.	 Wash hands with soap and water, and dry thoroughly. 

NOTE:
•	 Failure to follow the instructions may damage the lancing 

device and stop it from working properly.
•	 Do not get any moisture into openings.
•	 If blood gets on the lancing device, clean and disinfect it 

before anyone else touches it.
•	 Always use the same cleaning product for both cleaning 

and disinfecting.
•	 If there is residual soil on the lancing device, repeat step 

2 and step 3 above. 
•	 A separate Super Sani-Cloth® is suggested to be used for 

cleaning and disinfection. 

LEVEL LEVEL 1 LEVEL 2 LEVEL 3 LEVEL 4 LEVEL 5
Penetration Depth Range 0.02” 0.04” 0.06” 0.07” 0.08”
Deviation ± 0.01 inch

INSTRUCTIONS FOR USE
Wash your hands before and after each 
blood sample collection with soap and warm 
water, or wipe your finger with an alcohol 
pad. Dry your hands completely before 
lancing your finger. 

NOTE: Make sure there is no soap, alcohol 
or lotion on the puncture site. Residual 
alcohol may lead to inaccurate readings. 

Connecting Collar

Device Cap

Lancet Holder
Sterile Lancet Release Button Rear Handle

Depth Level 
Window

Lancet Cap
Lancet Ejector Device Body

Read the instructions carefully before using the lancing device.

1. Remove the 
device cap and 
connecting collar 
by holding and 
turning the collar 
counterclockwise 
then pulling.

2. Insert a lancet 
into the lancet 
holder by sliding 
the lancet into the 
holder until it snaps 
in place.

3. Twist the lancet 
cap off the lancet. 
(Save the lancet 
cap for lancet 
removal. Described 
in step 9.)

4. Put the cap and 
collar back on the 
lancing device by 
reattaching and 
turning clockwise 
to tighten.

5. Hold the lancing device firmly and 
turn the device cap to adjust the lancet 
penetration depth. Choose from 
settings 1 through 5 in the depth level 
window.

Note: The smaller the number the shallower 
the puncture and less painful. Lower settings 
will be best for children and most adults. Larger 
numbers are for deeper punctures, these settings 
sometimes necessary for those with thicker skin. 
Start with a small number setting and increase 
incrementally until you find the correct setting for 
a proper blood sample.
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For urgent matters, 
please contact your health care professional.
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6. Pull the rear handle 
back until it clicks 
to load the lancing 
device.

7. Hold the lancing device against the side of a fingertip and press the 
release button to prick the skin and obtain a drop of blood. If necessary, 
gently massage the pricked finger until a drop of blood forms.

8. Apply the blood 
sample to the test strip-
following the proper 
test strip instructions.

9. Remove the device cap and connecting collar 
(like in step 1), place the lancet cap on a hard 
surface, and push the lancet into the lancet cap.

11. Put the device cap 
and connecting collar 
back on the lancing 
device (like in step 4).

CAUTIONS: 

WARNINGS:

1.	 Do not immerse the device into any liquid. 
2.	 Do not point the lancing device at you or other people.
3.	 Clean and disinfect the entire lancing device surface and 

the lancing device cap carefully to prevent infection and 
contamination.

4.	 Do not use the lancet if the lancing device falls to the 
ground or surfaces with a lancet inserted. Pick it up with 
care, discard the lancet and insert a new lancet before 
use. 

5.	 For use only on a single patient. Do not use it on more 
than one patient. Improper use of lancets and the  lancing 
device can increase the risk of inadvertent transmission 
of bloodborne pathogens, particularly in settings where 
multiple patients are tested.

6.	 If the lancing device is being operated by a second person 
who is providing testing assistance to the patient, the 
lancing device should be cleaned and disinfected prior to 
use by the second person. The second person must wear 
protective gloves for all the steps when providing testing 
assistance.

7.	 If the lancing device has come into contact with blood, 
it can transmit infections. The lancing device and lancets 
must not be used by other people, even by family 
members. Healthcare professionals must not use them to 
obtain blood from different people.

8.	 If the lancing device or the lancet was dropped or exposed 
to other mechanical stress, check it for damages or 
cracks. Do not use the lancing device or lancets if they 
are damaged. 

9.	 If the lancing device falls with a lancet inserted, the lancet 
may become loose in the lancet holder. you cannot use it 
anymore to obtain blood. In rare cases, the lancet could 
protrude from the opening in the cap and you could injure 
yourself on it. Therefore, do not touch the front of the 
cap. If the lancing device falls, pick it up with care.

1.	 Read the instructions carefully before use.
2.	 For single use only. Use a new Lancet each time you test. 

Discard the used lancet after each use. Do not  re-use. Do 
not leave the used lancet in the lancing device.

3.	 Do not use the lancet if the Lancet Cap is already 
removed or broken.

4.	 Do not use lancets beyond the expiration date printed 
on the box. 

5.	 If an individual is under the age of 18, the lancet and 
lancing devices must be used by an adult or under the 
supervision of the adult.

6.	 Use with caution whenever the Lancet Tip is exposed.
7.	 Consult a healthcare professional before using the lancing 

device and selecting the setting for the first time on 
children to prevent any injury. 

8.	 Keep out of reach of children.
9.	 Dispose of used lancets and follow local regulations for 

proper disposal to prevent injury from the lancets.

10.	 It is strongly recommended to use the RPM Pro 
Lancing Device and the RPM Pro Lancets for the best 
compatibility and proper performance. If you use the RPM 
Pro Lancing Device with another brand of lancets,  make 
sure the lancets are compatible the RPM Pro Lancing 
Device. Consult a health care professional before  use.

11.	 When you insert the lancet, please do not press the 
release button if the device cap is removed.

STORAGE CONDITIONS:
The products should be stored in a dry, well-ventilated room. 
Keep away from any corrosive gas.

WARRANTY  
The service life of the RPM PRO lancing device is no more 
than 5000 times or 10 years, whichever comes first. A 
malfunctioning lancing device should be returned to your 
supplier for replacement.

10. slide the lancet ejector forward to release 
the used lancet. Make sure to dispose of the 
lancet in an appropriate container, in accordance 
with local regulations. NEVER use your fingers 
to pull a used lancet out.

PN:
Effective date:
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DISPOSITIVO DE PUNCIÓN
PROSPECTO DEL PAQUETE

USO PARA EL CUAL ESTÁ DESTINADO
El Dispositivo de punción de RPM PRO se usa con las Lancetas de RPM PRO para extraer una gota de sangre capilar de la punta 
del dedo para los análisis de la glucosa en sangre u otros análisis. Está destinado para usarse en un solo paciente de 6 o más meses. 
Y no debe compartirse. 

RANGO DE PROFUNDIDAD DE PENETRACIÓN DE LA LANCETA  The Los números del 1 al 5 en 
el Cuadro de configuración de la profundidad es un medidor de profundidad que indica cuánto penetrará la lanceta en la piel. El 
rango de profundidad de penetración de la lanceta está entre 0.02 y 0.08 pulgadas, siendo el número 1 la mínima y la número 5 
la más profunda. Es solo para referencia cuando usa el Dispositivo de punción de RPM PRO con una Lanceta de RPM PRO. Si usa 
las lancetas de otro fabricante, ajuste la configuración de profundidad conforme al estado de la piel y el volumen de sangre que 
necesite.

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN 
Limpie y desinfecte antes y después de usarlo. 
1.	 Lávese las manos con jabón y agua y séquelas bien.
2.	 Limpie toda la superficie del dispositivo de punción y el 

interior de su tapa con una toallita de Super Sani-Cloth®. 
3.	 Use una nueva toallita de Super Sani-Cloth® y repita el 

paso 2 para desinfectar. Asegúrese de seguir limpiando la 
superficie y el interior de la tapa durante 2 minutos. 

4.	 Lávese las manos con jabón y agua y séquelas bien. 

NOTA:
•	 Si no sigue las instrucciones podría dañar el dispositivo de 

punción y hacer que deje de funcionar correctamente.
•	 No permita que entre humedad en las aberturas.
•	 Si entra sangre en el dispositivo de punción, límpielo y 

desinféctelo antes de que alguien lo toque. 
•	 Siempre use el mismo producto de limpieza para la 

limpieza y la desinfección.
•	 Si quedó algo de residuo el dispositivo de punción, repita 

los pasos 2 y 3 mencionados anteriormente. 
•	 Se recomienda que use una toallita de Super Sani-Cloth® 

para la limpieza y una para la desinfección. 

NIVEL NIVEL 1 NIVEL 2 NIVEL 3 NIVEL 4 NIVEL 5
Rango de profundidad de penetración 0.02” 0.04” 0.06” 0.07” 0.08”
Desviación ± 0.01 pulgada

Modelo HH-XIII-T          REF: 210-7110LD

INSTRUCCIONES DE USO
Lávese las manos con agua caliente y jabón 
antes y después de cada extracción de una 
muestra de sangre o limpie el dedo con un 
paño con alcohol. Séquese las manos bien 
antes de pinchar el dedo. 

NOTA: Asegúrese de que no haya jabón, 
alcohol ni loción en la zona de la punción. El 
alcohol que quede podría derivar en lecturas 
imprecisas. 

Collar conector

Tapa del 
dispositivo

Soporte de la lanceta

Lanceta estéril
Botón de 

extracción Asa trasera

Ventana 
de nivel de 

profundidad

Tapa de la 
lanceta Eyector de 

la lanceta
Cuerpo del 
dispositivo

Lea con atención las instrucciones antes de usar el dispositivo de punción.

1. Retire la tapa 
del dispositivo y 
el collar conector 
manteniendo y 
girando el collar en 
sentido contrario a 
las agujas del reloj, 
luego tire.

2. Inserte 
una lanceta 
en el soporte 
de la lanceta 
deslizándola en él 
hasta que encaje.

3. Desenrosque 
la tapa de la 
lanceta. (Guarde 
la tapa para sacar 
la lanceta. Se 
describe en el 
paso 9.)

4. Coloque 
nuevamente la 
tapa y el collar 
en el dispositivo 
de punción 
reajustando y 
girando en el 
sentido de las 
agujas del reloj 
para ajustarlo.

5. Sostenga firme el dispositivo de 
punción y gire la tapa del dispositivo 
para ajustar la profundidad de 
penetración de la lanceta. Elija de 
las configuraciones 1 hasta la 5 en la 
ventana de nivel de profundidad.
Nota: Cuanto más bajo el número, menos profunda 
y doorosa será la punción. Las configuraciones bajas 
son mejores para los niños y la mayoría de los adultos. 
Los números más grandes son para punciones 
más profundas. Estas configuraciones a veces son 
necesarias para aquellas personas con pieles más 
gruesas. Empiece con una configuración con un 
número bajo y vaya aumentando hasta que encuentre 
la configuración correcta para una muestra de 
sangre apropiada.

6. Tire del mango 
hasta que escuche un 
chasquido para cargar el 
dispositivo de punción.

7. Sostenga el dispositivo de punción contra el costado de la punta del 
dedo y presione el botón de extracción para pinchar la piel y obtener una 
gota de sangre. Si fuera necesario, masajee con cuidado el dedo pinchado 
hasta que se forme una gota de sangre.

8. Aplique la muestra 
de sangre a la tira 
reactiva siguiendo las 
instrucciones correctas 
para tiras reactivas.

9. Saque la tapa del dispositivo y el collar 
conector (como en el paso 1), coloque la tapa 
de la lanceta en una superficie firme y empuje la 
lanceta en su tapa.

11. Coloque nuevamente 
la tapa del dispositivo y 
el collar conector en el 
dispositivo de punción 
(como en el paso 4).

10. Deslice hacia delante el botón de eyección 
para liberar la lanceta usada. Asegúrese de 
desechar la lanceta en un contenedor apropiado 
conforme a las regulaciones locales. NUNCA 
use los dedos para sacar una lanceta usada.

1.	 No sumerja el dispositivo en ningún líquido. 
2.	 No apunte el dispositivo de punción a usted u otras 

personas.
3.	 Limpie y desinfecte con cuidado toda la superficie y la 

tapa del dispositivo de punción para prevenir infecciones 
y contaminación.

4.	 No use la lanceta si el dispositivo de punción se cae al suelo 
o a otras superficies con una lanceta insertada. Tómelo 
con cuidado, deseche la lanceta e inserte una nueva antes 
de usarlo. 

5.	 Solo para uso en un solo paciente. No lo use en más de un 
paciente. El uso incorrecto de lancetas y del dispositivo 
de punción puede aumentar el riesgo de transmisión 
inadvertido de patógenos sanguíneos, en especial, en 
entornos donde se realizan análisis a muchos pacientes.

6.	 Si una segunda persona que está asistiendo al paciente 
con sus análisis está usando el dispositivo de punción, 
debe limpiarse y desinfectarse antes de que la segunda 

persona lo use. La segunda persona debe usar guantes de 
protección para realizar todos los pasos cuando provee 
asistencia con los análisis.

7.	 Si el dispositivo de punción ha entrado en contacto con 
sangre, puede transmitir infecciones. Otras personas, 
incluso familiares, no deben usar el dispositivo de punción 
ni las lancetas. Los profesionales de la salud no deben 
usarlos para obtener sangre de distintas personas.

8.	 Si el dispositivo de punción o la lanceta se cayó o expuso 
a otro estrés mecánico, revíselo(a) por si tiene daños o 
fisuras. No use el dispositivo de punción o las lancetas si 
están dañados. 

9.	 Si el dispositivo de punción se cae con la lanceta insertada, 
puede que la lanceta se afloje en el soporte. Ya no puede 
usarla para obtener sangre. En muy pocos casos, la lanceta 
podría sobresalir desde la abertura de la tapa y podría 
lastimarse con ella. Por lo tanto, no toque la parte superior 
de la tapa. Si se cae el dispositivo de punción, levántelo 
con cuidado.

PRECAUCIONES: 

ADVERTENCIAS:
1.	 Lea con atención las instrucciones antes del uso.
2.	 Sólo para uso en una sola persona. Use una nueva lanceta 

cada vez que realiza un análisis. Deseche la lanceta usada 
antes de cada uso. No vuelva a usar las lancetas. No deje la 
lanceta usada en el dispositivo de punción.

3.	 No use la lanceta si la tapa de la lanceta ya se sacó o está 
rota.

4.	 No use las lancetas más allá de la fecha de vencimiento que 
está impresa en la caja. 

5.	 Si un individuo es menor a 18 años, la lanceta y los 
dispositivos de punción deben usarse por un adulto o bajo 
la supervisión de uno.

6.	 Úselo con cuidado cada vez que la punta de la lanceta 
esté expuesta.

7.	 Consulte con un profesional de la salud antes de usar el 
dispositivo de punción y seleccionar la configuración en 
niños por primera vez para prevenir heridas. 

8.	 Manténgalo fuera del alcance de los niños.
9.	 Deseche las lancetas usadas y cumpla con las regulaciones 

locales sobre desecho apropiado para prevenir heridas 
causadas por lancetas.

10.	 Se recomienda el uso del Dispositivo de punción y las 
Lancetas de RPM Pro para una mejor compatibilidad y un 
rendimiento apropiado. Si usa el Dispositivo de punción 
de RPM Pro con lancetas de otra marca, asegúrese de 
que sean compatibles con el Dispositivo de punción de 
RPM Pro. Consulte con un profesional de la salud antes 
de usarlo.

11.	 Cuando inserte la lanceta, no presione el botón de 
extracción si se sacó la tapa del dispositivo.

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO:
Los productos deben almacenarse en un lugar seco y bien 
ventilado. Mantener alejado de cualquier gas corrosivo.

GARANTÍA   
La vida útil del dispositivo de punción de RPM PRO es de hasta 
5000 veces o 10 años, lo que ocurra primero. Si el dispositivo 
de punción funciona mal debe devolverse a su proveedor para 
reemplazarlo.

Línea gratuita de ayuda de atención al cliente: 1-866-326-1313 
Lunes a viernes, de 8:30 a.m. – 4:30 p.m.  

hora estándar del centro
Para asuntos urgentes, comuníquese con su profesional de 

atención médica. 
www.veridianhealthcare.com PN:

Fecha de vigencia:


